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The Value of Film as Material for Learning a Foreign Language:
Using Posh Discourse
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Abstract

This study considers the value of English-language films as material for learning a foreign
tongue using posh discourse. In daily life, when we decline an invitation or convey unpleasant
information to a listener, we use polite expressions; we are careful with our words. English
language learners need to learn polite expressions in order to interact peacefully with others; doing
so can minimize conflict, which is inherent in social relationships. This study uses the British drama
Downton Abbey, which is about aristocracy. This study analyzes the posh discourse used in
Downton Abbey and insists that students need to learn it explicitly. It is important to learn the
polite expressions of this authentic drama in a real classroom. This study suggests that students
work in groups to create a short video, and to try to understand the characters’ personalities.
Movies, TV dramas, and sitcoms provide great content that shows the various functions of the
language that students want to learn. As a source of learning material, film can help improve
students’ motivation and interest in learning a foreign language.
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1. Politeness is the natural attribute of a 'good’
character.

2. Politeness is the ability to please others through
one’s external actions.

3. Politeness is the ideal union between the
character of an individual and his external

actions.
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Robert: About your scheme for restoring the estate
cottages. You don't mind my interfering?

My dear fellow, I brought you here to
interfere. In fact, why don't you stay for
dinner and we'll talk about it? We'll send
down to Molesley for your clothes.

Matthew: I better not. My mother’s expecting me.
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Matthew: In fact, I've been meaning to speak to you
about Molesley.

Robert: Oh?

Matthew: Would you find me very ungrateful if I

dispensed with his services?
Robert: Why? Has he displeased you in some way?
Matthew: Not at all. It's simply that he’s superfluous
to our style of living.
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Violet: Wonderful news, of course. You must look
after yourself.
Cora: Don't worry. O’Brien has me wrapped in silk
and feathers.
Violet: You're lucky. -+
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beyond the nurture of this house and

the estate. It is my third parent and

my fourth child. Do I care about it?

Yes, I do care!
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